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And Thomas answered and said unto him, My Lord and my God.

θαη απεθξηζε ν ζσκαο θαη εηπελ απησ ν θπξηνο κνπ θαη ν ζενο κνπ
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 . 

Therefore take heed to yourselves and to all the flock, in which the Holy Spirit 

placed you overseers, to shepherd the church of God, which He purchased 

with His own blood.

πξνζερεηε νπλ εαπηνηο θαη παληη ησ πνηκλησ ελ σ πκαο ην πλεπκα ην αγηνλ 

εζεην επηζθνπνπο πνηκαηλεηλ ηελ εθθιεζηαλ ηνπ ζενπ ελ πεξηεπνηεζαην δηα 

ηνπ ηδηνπ αηκαηνο
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  And without controversy great is the mystery of godliness: God was manifest 

in the flesh, justified in the Spirit, seen of angels, preached unto the Gentiles, 

believed on in the world, received up into glory.

θαη νκνινγνπκελσο κεγα εζηηλ ην ηεο επζεβεηαο κπζηεξηνλ ζενο εθαλεξσζε ελ 

ζαξθη εδηθαησζε ελ πλεπκαηη σθζε αγγεινηο εθεξπρζε ελ εζλεζηλ επηζηεπζε 

ελ θνζκσ αλειεθζε ελ δνμε
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  Whose are the fathers, and of whom as concerning the flesh Christ came, 

who is over all, God blessed for ever. Amen.

5 ὧν οἱ παηέπερ, καὶ ἐξ ὧν ὁ σπιζηὸρ ηὸ καηὰ ζάπκα· ὁ ὢν ἐπὶ πάνηων θεὸρ 

εὐλογηηὸρ εἰρ ηοὺρ αἰῶναρ, ἀμήν. 

http://holy-bible-1.com/articles/display/10025


אמן׃לעולמיםמברךעל־הכלאלהיםאשר־הואבשרולפיהמשיחיצאומהםהאבותולהם
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   . 

And we know that the Son of God is come, and hath given us an 

understanding, that we may know him that is true, and we are in him that is 

true, even in his Son Jesus Christ. This is the true God, and eternal life. 

20 οἴδαμεν δὲ ὅηι ὁ ςἱὸρ ηοῦ θεοῦ ἥκει, καὶ δέδωκεν ἡμῖν διάνοιαν ἵνα 

γινώζκωμεν ηὸν ἀληθινόν· καὶ ἐζμὲν ἐν ηῶ ἀληθινῶ, ἐν ηῶ ςἱῶ αὐηοῦ ἰηζοῦ 

σπιζηῶ. οὖηόρ ἐζηιν ὁ ἀληθινὸρ θεὸρ καὶ ζωὴ αἰώνιορ

זההמשיחישועבבנואנחנוובאמתיאת־האמתילדעתבינהויתן־לנובן־אלהיםבאכיוידענו

העולמים׃וחייהאמתיהאלהוא
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Paul, an apostle of Jesus Christ by the commandment of God our Saviour, 

and Lord Jesus Christ, which is our hope;

παπινο απνζηνινο ηεζνπ ρξηζηνπ θαη επηηαγελ ζενπ ζσηεξνο εκσλ θαη 

θπξηνπ ηεζνπ ρξηζηνπ ηεο ειπηδνο εκσλ

תקותנו׃המשיחישועוהאדוןמושיענוהאלהיםמצותעל־פיהמשיחישועשליחפולוס

G2532 

καί 

kai 

kahee 

Apparently a primary particle, having a copulative and sometimes also a 

cumulative force; and, also, even, so, then, too, etc.; often used in connection (or 

composition) with other particles or small words: - and, also, both, but, even, for, 

if, indeed, likewise, moreover, or, so, that, then, therefore, when, yea, yet.
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Looking for that blessed hope, and the glorious appearing of the great God 

and our Saviour Jesus Christ;

πξνζδερνκελνη ηελ καθαξηαλ ειπηδα θαη επηθαλεηαλ ηεο δνμεο ηνπ κεγαινπ 

ζενπ θαη ζσηεξνο εκσλ ηεζνπ ρξηζηνπ

המשיח׃ישועומושיענוהגדולאלהינוכבודולהופעתהמאשרתלתקוהונחכה
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For there is one God, and one mediator between God and men, the man Christ 

Jesus

 

5 εἷρ γὰπ θεόρ, εἷρ καὶ μεζίηηρ θεοῦ καὶ ἀνθπώπων, ἄνθπωπορ σπιζηὸρ ἰηζοῦρ, 

 

ישוע׃המשיחבן־אדםהואאדםבניוביןאלהיםביןהסרסורואחדהאלהיםאחדכי
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To the only wise God our Saviour, be glory and majesty, dominion and power, 

both now and ever. Amen.

κνλσ ζνθσ ζεσ ζσηεξη εκσλ δνμα θαη κεγαισζπλε θξαηνο θαη εμνπζηα θαη 

λπλ θαη εηο παληαο ηνπο αησλαο ακελ

והעזוהגדלההכבודלואדנינוהמשיחבישועאתנוהמושיעהיחידהחכםהאלהים

אמן׃עדלעולמיגםעתהגםכל־עולםלפניוהממשלה
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But unto the Son he saith, Thy throne, O God, is for ever and ever: a sceptre 

of righteousness is the sceptre of thy kingdom.
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πξνο δε ηνλ πηνλ ν ζξνλνο ζνπ ν ζενο εηο ηνλ αησλα ηνπ αησλνο ξαβδνο 

επζπηεηνο ε ξαβδνο ηεο βαζηιεηαο ζνπ 

מלכותך׃שבטמישרשבטועדעולםאלהיםכסאךאמרולבן
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To wit, that God was in Christ, reconciling the world unto himself, not 

imputing their trespasses unto them; and hath committed unto us the word of 

reconciliation.

σο νηη ζενο ελ ελ ρξηζησ θνζκνλ θαηαιιαζζσλ εαπησ κε ινγηδνκελνο απηνηο 

ηα παξαπησκαηα απησλ θαη ζεκελνο ελ εκηλ ηνλ ινγνλ ηεο θαηαιιαγεο

בנווישםאת־פשעיהםלהםולא־חשבלעצמואת־העולםמרצהבמשיחהיהאלהיםאשריען

הרצוי׃את־דבר
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 ». 

Forasmuch then as God gave them the like gift as he did unto us, who believed 

on the Lord Jesus Christ; what was I, that I could withstand God?

εη νπλ ηελ ηζελ δσξεαλ εδσθελ απηνηο ν ζενο σο θαη εκηλ πηζηεπζαζηλ επη ηνλ 

θπξηνλ ηεζνπλ ρξηζηνλ εγσ δε ηηο εκελ δπλαηνο θσιπζαη ηνλ ζενλ
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    . 

And not only so, but we also joy in God through our Lord Jesus Christ, by 

whom we have now received the atonement.

νπ κνλνλ δε αιια θαη θαπρσκελνη ελ ησ ζεσ δηα ηνπ θπξηνπ εκσλ ηεζνπ 

ρξηζηνπ δη νπ λπλ ηελ θαηαιιαγελ ειαβνκελ

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=55&chapter=5&q=%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87+%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD


105 

 
        . 

I thank God through Jesus Christ our Lord. So then with the mind I myself 

serve the law of God; but with the flesh the law of sin.

επραξηζησ ησ ζεσ δηα ηεζνπ ρξηζηνπ ηνπ θπξηνπ εκσλ αξα νπλ απηνο εγσ ησ 

κελ λνη δνπιεπσ λνκσ ζενπ ηε δε ζαξθη λνκσ ακαξηηαο
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     . 

nor height, nor depth, nor any other creature will be able to separate us from 

the love of God in Christ Jesus, our Lord.

νπηε πςσκα νπηε βαζνο νπηε ηηο θηηζηο εηεξα δπλεζεηαη εκαο ρσξηζαη απν 

ηεο αγαπεο ηνπ ζενπ ηεο ελ ρξηζησ ηεζνπ ησ θπξησ εκσλ
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But ye are not in the flesh, but in the Spirit, if so be that the Spirit of God 

dwell in you. Now if any man have not the Spirit of Christ, he is none of his.

πκεηο δε νπθ εζηε ελ ζαξθη αιι ελ πλεπκαηη εηπεξ πλεπκα ζενπ νηθεη ελ πκηλ εη 

δε ηηο πλεπκα ρξηζηνπ νπθ ερεη νπηνο νπθ εζηηλ απηνπ
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But unto them which are called, both Jews and Greeks, Christ the power of 

God, and the wisdom of God.

απηνηο δε ηνηο θιεηνηο ηνπδαηνηο ηε θαη ειιεζηλ ρξηζηνλ ζενπ δπλακηλ θαη ζενπ 

ζνθηαλ
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For we are not like the great number who make use of the word of God for 

profit: but our words are true, as from God, being said as before God in 

Christ.

νπ γαξ εζκελ σο νη πνιινη θαπειεπνληεο ηνλ ινγνλ ηνπ ζενπ αιι σο εμ 

εηιηθξηλεηαο αιι σο εθ ζενπ θαηελσπηνλ ηνπ ζενπ ελ ρξηζησ ιαινπκελ
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To wit, that God was in Christ, reconciling the world unto himself, not 

imputing their trespasses unto them; and hath committed unto us the word of 

reconciliation.

σο νηη ζενο ελ ελ ρξηζησ θνζκνλ θαηαιιαζζσλ εαπησ κε ινγηδνκελνο απηνηο 

ηα παξαπησκαηα απησλ θαη ζεκελνο ελ εκηλ ηνλ ινγνλ ηεο θαηαιιαγεο

6063 

 
    . . 

Again, think ye that we excuse ourselves unto you? we speak before God in 

Christ: but we do all things, dearly beloved, for your edifying.

παιηλ δνθεηηε νηη πκηλ απνινγνπκεζα θαηελσπηνλ ηνπ ζενπ ελ ρξηζησ 

ιαινπκελ ηα δε παληα αγαπεηνη ππεξ ηεο πκσλ νηθνδνκεο
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For we are his workmanship, created in Christ Jesus unto good works, which 

God hath before ordained that we should walk in them.

απηνπ γαξ εζκελ πνηεκα θηηζζεληεο ελ ρξηζησ ηεζνπ επη εξγνηο αγαζνηο νηο 

πξνεηνηκαζελ ν ζενο ηλα ελ απηνηο πεξηπαηεζσκελ
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     . 

And to make all men see what is the fellowship of the mystery, which from the 

beginning of the world hath been hid in God, who created all things by Jesus 

Christ:

θαη θσηηζαη παληαο ηηο ε θνηλσληα ηνπ κπζηεξηνπ ηνπ απνθεθξπκκελνπ απν 

ησλ αησλσλ ελ ησ ζεσ ησ ηα παληα θηηζαληη δηα ηεζνπ ρξηζηνπ
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For be knowing this, that every fornicator, or unclean one, or covetous one, 

who is an idolater, has no inheritance in the kingdom of Christ and of God.

ηνπην γαξ εζηε γηλσζθνληεο νηη παο πνξλνο ε αθαζαξηνο ε πιενλεθηεο νο 

εζηηλ εηδσινιαηξεο νπθ ερεη θιεξνλνκηαλ ελ ηε βαζηιεηα ηνπ ρξηζηνπ θαη 

ζενπ
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    . 

Now God himself and our Father and our Lord Jesus Christ, direct our way 

unto you.

απηνο δε ν ζενο θαη παηεξ εκσλ θαη ν θπξηνο εκσλ ηεζνπο ρξηζηνο 

θαηεπζπλαη ηελ νδνλ εκσλ πξνο πκαο

 


